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BEëDIGDE VERKLARING tot bewys van ‘n ander vordering as ‘n vordering op grond van ‘n Promesse of ander Wissel, (Art. 44(4)). 
AFFIDAVIT for the proof of any claim other than a claim based on Promissory Note or other Bill of Exchange.  (Section 44(4)). 
 

IN DIE SAAK / INSOLVENTE BOEDEL (4) VAN 
IN THE MATTER / INSOLVENT ESTATE (4) OF                                 
                  (hierna verwys as die genoemde Maatskappy / Iinsolvent) / (hereinafter referred to as the said Company / Iinsolvent 
(in Likwidasie / Onder Geregtelike Bestuur (7)   
(in Liquidation / Under Judicial Management (7) 
 

NAAM VAN SKULDEISER(3) 
NAME IN FULL OF CREDITOR  (3)               
                            (hierna verwys as die genoemde Skuldeiser) / (hereinafter referred to as the said Creditor) 
 

VOLLEDIGE ADRES    

ADDRESS IN FULL:                  
 

POSBUS NR.       TOTALE BEDRAG VAN VORDERING 
P O BOX NO         TOTAL AMOUNT OF CLAIM  R     
 

Ek, (1)              Verklaar hiermee onder eed:  
I,     (1)                                 Do hereby make oath and say: 
 

Dat ek die (2)       is van (3)           
That I am (2)                                                                        of (3)                        (hierna verwys as die genoemde Skuldeiser)/(hereinafter referred to as the said Creditor) 
 

Dat (4)  
That (4)                  
                                           (hierna verwys as die genoemde Maatskappy / Insolvent (7)) / (hereinafter referred to as the said Company / Insolvent (7)) 
 

welke  Maatskappy  in  Likwidasie / Onder  Geregtelike  Bestuur  geplaas / van  wie  die  Boedel  insolvent  verklaar  (7)  is,  op  die  dag  van 
which  Company  has  been  placed  in Liquidation  / Under Judicial Management / whose Estate has been sequestrated  (7)  was at the date of 
 

Likwidasie  /  Geregtelike Bestuur  /Sekwestrasie  (7)  en  nou  nog  verskuldig  is aan die bogenoemde  Skuldeiser  vir die  som van   (woorde) 
Liquidation/Judicial Management / Sequestration (7) and still is justly and truly indebted to the said Creditor in the sum of (words) 
  
                
 

vir (5)    
for (5)                  
 

Dat  genoemde  skuld  ontstaan  het  op  die  wyse  en  op  die  datum  soos  op  hierby  aangehegte  rekening  uiteengesit, wat  voldoen aan  die Vereistes van Artikel 44(6) van  
Wet 24 van 1936. 
That  the  said  debt  arose  in  the  manner  and  at  the  time  set  forth  in  the  account  hereunto  annexed,  complying  with  the  provisions of Section 44(6) of Act 24 of 1936. 
 

Dat  geen  ander  persoon  buiten  die  genoemde  Maatskappy  /  Insolvent vir die genoemde skulde  of  enige deel daarvan aanspreeklik is  nie (behalwe as borg). 
That  no  other  person  besides  the  said  Company  /  Insolvent  is  liable  (otherwise  than as surety)  for  the  said  debt  or  any  part  thereof. 
 

Dat nog die genoemde  Skuldeiser  nog  volgens  my  wete,  enige  ander  persoon  namens die genoemde  Skuldeiser  enige  sekuriteite  vir die genoemde skuld  
That the said Creditor has not, nor has any other person, to my knowledge on the said Creditor’s behalf received any security for the said debt or any 
 

of enige deel daarvan ontvang het, buiten en behalwe (6) 
part thereof save and except (6)                 
             Welke sekuriteit ek waardeer teen 
                                                                                                                                                                                                        Which security I value at  R     
 

Dat  die  vordering  nie  verkry  is  deur  sessie  na  die  instelling  van die  proses vir die Likwidasie  /  geregtelike bestuur van die Maatskappy/ Sekwestrasie van die Boedel (7) nie. 
This  claim was not acquired  by  cession  after the institution of  the  proceedings  by which the  Company  was placed in Liquidation  /  Under Judicial Management/Estate was sequestrated 
(7). 
• Dat ek op my sekuriteit staat maak in volle en finale vereffening van my eis. 
• That I rely on my security in full and final settlement of my claim. 
  

Handtekening van Deklarant (8) 
 Signature of Declarant (8)                         
 

Ek sertifiseer dat hierdie  Beëdigde  Verklaring geteken en Beëdig is voor my op die    dag van     
I certify that this Affidavit was Signed and Sworn  to before me on the       day of             20    
 

te                                                                  deur die deponent wie verklaar het dat hy vertroud is met die  inhoud  van die  beëdigde  Verklaring. 
at       by the deponent who has acknowledged that he knows and understands the contents of this Affidavit. 
 

Volle naam en besigheidsadres van Kommissaris 
Full name and address of Commissioner 
                
              KOMMISSARIS VAN EDE  / COMMISSIONER OF OATHS 
 

               
                         Gebied waarin aanstelling gehou word/Praktiserende Prokureur R. S. A. 
                        Area for which appointment held/Practising Attorney R. S. A. 
 

  NOTAS       NOTES                          
1   Volle naam      1.  Full name 
2   Dui hier die verwantskap met die krediteur aan bv. Bestuurder, Sekretaris, enso Of skrap indien    2.  Here state the relation of the deponent to the creditor, as Manager, Secretary,    
     deponent die krediteur is                                                                                                                General Power Holder, etc., or strike out if the deponent is the creditor. 
3   Volle naam van krediteur     3.  Full name of creditor 
4   Naam van Maatskappy in Likwidasie/Insolvent    4.  Name of Company in Liquidation / Insolvent 
5   Soort transaksie bv. Goedere verkoop en gelewer   5.  Type of transaction e.g. goods sold and delivered 
6   Meld hier aard, besonderhede en waarde van verbande of ander sekuriteit (indien enige)               6.  Here insert nature, particulars and value of mortgage, pledge or other security (if  any) 
7   Skrap enparafeer die alternatiewe woorde soos nodig    7.  Strike out and initial the alternative words not required 
8   ‘n Persoon wat optree nammens ‘n beperkte maatskappy moet die verklaring teken in  ‘n   8.  A deponent acting on behalf of a limited company must sign  the affidavit in his 



 

 
 

BEëDIGDE VERKLARING VIR DIE BEWYS VAN ‘N EIS GEBASEER OP ‘N PROMESSE OF ANDER WISSEL (Artikel 44(4)). 
AFFIDAVIT FOR THE PROOF OF CLAIM BASED ON A PROMISSORY NOTE OR OTHER BILL OF EXCHANGE (Section 44 (4)). 

 
IN DIE SAAK / INSOLVENTE BOEDEL (7) VAN              (in Likwidasie / onder Geregtelike Bestuur) (7) 
IN THE MATTER / INSOLVENT ESTATE (7) OF             (in Liquidation / under Judicial Management) (7) 
 
NAAM  VAN SKULDEISER                          (hierna verwys as die genoemde Skuldeiser) 
NAME IN FULL OF CREDITOR  _____________________________________________________                 (hereinafter referred to as the said Creditor) 
 
VOLLEDIGE ADRES              POSBUS NR. 
ADDRESS IN FULL _  ______________________________________________      PO BOX NO.              
 

TOTALE BEDRAG VAN VORDERING 
TOTAL AMOUNT OF CLAIM  R        

 
Ek, (1)                verklaar hiermee onder eed: 
I, (1)                        do hereby make oath and say:    
Dat ek persoonlik kennis dra van die feite hierin uiteengesit. 
That I have personal knowledge of the facts hereinafter stated. 
 
Dat (4)              (hierna verwys as die genoemde Maatskappy/Insolvent (7) ) 
That (4)                    (herein after referred to as the said Company/Insolvent (7) ) 
 
welke Maatskappy in Likwidasie / Onder Geregtelike Bestuur geplaas / van wie die Boedel insolvent verklaar (7) is, op die dag van  Likwidasie/Geregtelike Bestuur/Sekwestrasie (7) en nou nog verskuldig is aan die genoemde 
which company has been placed in Liquidation/Under Judicial Management/whose estate has been sequestrated (7) was at the date of Liquidation/Judicial Management/Sequestration (7) and still is justly and truly indebted to 
 
Skuldeiser vir die som van (woorde) / the said Creditor in the sum of (words)                                                       
 
 
 
 

 
 
 
Dat genoemde skuld ontstaan het op die wyse en op die datum soos op die hierby aangehegte rekening uiteengesit. 
 
That the said debt arose in the manner and at the time set forth in the account hereunto annexed. 
 
Dat nog die genoemde Skuldeiser, nog volgens my wete, enige ander persoon namens die genoemde Skuldeiser enige sekuriteit vir die genoemde skuld of enige deel daarvan ontvang het nie, buiten en 
That the said Creditor has not, nor has any other person to my knowledge on the said Creditor’s behalf, received any security for the said debt or any part thereof, save and 
 
Behalwe (6)                welke sekuriteit ek waardeer teen 
Except (6)                which security I value at    R     
 
Dat buiten die genoemde Maatskappy/Insolvent (7)        soos bovermeld, aanspreeklik is aan genoemde Skuldeiser as 
That besides the said Company/Insolvent (7), one          mentioned above is liable to the said Creditor as        
 

            van die genoemde Promesse/Bewys (7) soos voormeld 
            of the said Note/Bill (7) as aforesaid 
 
Dat die genoemde Promesse/Bewys (7) in alle aspekte reg en geldig is. / That the said Note/Bill (7) is in all respects genuine and valid. 
 
Dat die vordering nie verkry was deur sessie na die instelling van die aksie waardeur die Maatskappy in Likwidasie/onder Geregtelike Bestuur geplaas/Insolvent verklaar is (7) nie. 
That the claim was not acquired by cession after the institution of the proceedings by which the Estate was placed in Liquidation/under Judicial Management/Sequestrated (7). 
 
Handtekening van Deklarant (8) 
Signature of Declarant (8)       
 
Ek sertifiseer dat hierdie Beëdigde Verklaring Geteken en Beëdig is voor my op die    dag van       te 
I certify that this Affidavit was Signed and sworn to before me on the               day of          20  at        
 

deur die Deponent wie verklaar het dat hy vertroud is met die inhoud van hierdie Beëdigde Verklaring. 
by the Deponent who has acknowledged that he knows and understands the contents of this Affidavit.  

Datum van 
  
 

   
  

Naam van 
  

 
   
  

Naam van 
 

  
 

Naam van 
   

 
   

   

Datum 
 

 
  

 

Naam van 
 

   

Bedrag 
 



 

 

                       
Volle naam en besigheidsadres van Kommissaris / Full name and address of Commissioner                             KOMMISSARIS VAN EDE / COMMISSIONER OF OATHS 
                     
                             Gebied waarin aanstelling gehou word / Praktiserende Prokureur R.S.A 
                                          Area for which appointment is held / Practising Attorney R.S.A 





 

 
 

CLAIM : SALARY 
 
 
 

RE: __________________________________________________________________________________ 
  (NAME OF COMPANY/CLOSE CORPORATION IN LIQUIDATION) 
 
 

This is to certify that Mr/Mrs/Miss __________________________________________________________ 
 

is allowed to claim the following amounts as at date of liquidation : - 
 

DESCRIPTION     AMOUNTS  PERIOD (i.e.dates) 
 

Rate of pay (hourly, daily, weekly, monthly)     R__________________ 
 

1. Salary     R_____________  From_______________ 
  Preferent claim:  Maximum amount of 
  R12 000,00 for salary or wages and for a     To___________________ 
  period that does not exceed 3 months prior  to 
  the date of liquidation. 
 

2. Leave Pay    R_____________  From_______________ 
  Preferent claim:  Maximum amount of 
   R4 000,00 for leave due to the employee    To___________________ 
  as a result  of employment in the year of 
  insolvency or  the year before. In addition 
  paid absence for a period not exceeding three 
  months prior to liquidation. 
 

3. Other form of absence   R_____________  From_______________ 
  Payment for any other form of absence: 
  Maximum amount of R4 000,00 and for a    To___________________ 
  period that does not exceed 3 months. 
     

4. Severance/Retrenchment   R_____________  From_______________ 
  One week’s salary for each year of service 
  completed:  Maximum amount of R12 000,00    To    _______________ 
 

5. Concurrent claim:  Other monies due (please supply full particulars i.e. monies deducted from salary in respect of Medical 
Aid Fund, Pension, etc. but not paid over to Fund) Maximum amount of  R12 000,00. 

  
 
       R_____________  From_______________ 
 

         To    _______________ 
 

   TOTAL AMOUNT DUE    R______________ 
 
 
 
 

*___________________________ 
   SIGNED 
 
 
 
 

 
 
For: __________________________________ (COMPANY STAMP) 
 



 

 

 
• This letter must be signed by the Managing Director / Director / Financial Manager / Manager or Bookkeeper of the Company in Liquidation 

REKENINGSTAAT VOLGENS DIE VEREISTES VAN ARTIKEL 44 (B) VAN WET 24 VAN 1936 

STATEMENT OF ACCOUNT IN TERMS OF SECTION 44 (B) OF ACT 24 OF 1936 

 
In die geval van 'n eis ten opsigte van goedere verkoop en gelewer op 'n oop rekening moet hierdie staat ten volle voltooi en aan die eisdokument geheg 
word. 
 
In the case of a claim being in respect of goods sold and delivered on an open account this statement should be completed in every respect and attached to 
the claim documents. 
 

 
                          TOTALE DEBIETE "A" / TOTAL DEBITS "A"   

 
R 

 
R 

 
BESONDERHEDE VAN BETALINGS ONTVANG EN KREDIETE TOEGESTAAN : 
DETAILS OF PAYMENTS RECEIVED AND CREDITS ALLOWED : 
 

   

 
 

NAAM VAN KREDITEUR:         
NAME OF CREDITOR :               ____________________________________________________________________________ 
 
ADRES VAN KREDITEUR :   
ADDRESS OF CREDITOR :   ____________________________________________________ ____________________ 
 
NAAM VAN DEBITEUR :        
NAME OF DEBTOR                ___                                                                                                                                     _ 
 
KORT BESKRYWING VAN GELEWERDE GOEDERE :             
BRIEF DESCRIPTION OF GOODS SUPPLIED :                 _________________________________________________________________ 
                                                                                                                          
BESONDERHEDE VAN VERKOPE :           
DETAILS OF SALES : 
 

 

Datu
m 

Date 

 

Faktuur Nr. 
Invoice No. 

 

Bedrag 
Amount 

 

Maandelikse Totale (Nie toenemend) 
Monthly Totals (Not Progressive) 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 

  

 

Datu
m 

Date 

 

Faktuur Nr. 
Invoice No. 

 

Bedrag 
Amount 

 

Maandelikse Totale (Nie toenemend) 
Monthly Totals (Not Progressive) 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

   
 
 



 

 

              TOTALE KREDIETE "B" / TOTAL CREDITS "B" R R 
 
 

              BEDRAG VAN EIS d.w.s. "A" min "B" 
                AMOUNT OF CLAIM AS PER AFFIDAVIT i.e. "A" less "B" 

 
R 

NOTAS : 
1.     'n Kort beskrywing van gelewerde goedere moet gegee word bv. kruideniersware, klere, ens. 
2.     "A" en "B" moet die volle tydperk van handel of vir 'n tydperk van twaalf maande voor die datum van likwidasie / sekwestrasie insluit        
         welke  ookal die kortste tydperk van die twee is. 
3.     Indien geen betalings ontvang of krediete toegestaan is nie moet "Geen" onder "B" ingevul word. 
4.     Indien daar nie gnoeg plek op die vorm is nie kan 'n soortgelyke lys op los papier voltooi word. 
 
NOTES : 
1.     A brief description of goods sold must be given, i.e. groceries, hardware, confectionery, clothing, etc. 
2.     "A" and "B" must reflect full period of trading or for a period of twelve months before date of liquidation/sequestration, whichever is the lesser.  
3.     If no payments were received or credits given state "NIL" under "B". 
4.     In the event of there being insufficient room on this sheet, debits and credits may be set out in the same manner as herein required on separate sheets. 

 
 

 
 (EDMS) BEPERK 

             (PTY) LIMITED  
 
 
GESERTIFISEERDE UITTREKSEL VAN DIE NOTULE VAN 'N VERGADERING VAN DIE DIREKTEURE VAN BOVERMELDE MAATSKAPPY, 
CERTIFIED  EXTRACT  FROM  THE   MINUTES  OF  A  MEETING  OF  DIRECTORS  OF  THE   ABOVEMENTIONED COMPANY, 
 
 
GEHOU TE  
HELD AT                
 
 
OP DIE      DAG VAN       
ON THE        DAY OF           20   
 
 
DIT WAS BESLUIT :     
IT WAS RESOLVED : 
 
 
Dat Mnr/Me   
That Mr/Me                
 
 
 
'n Direkteur / Sekretaris / Rekenmeester / Amptenaar   
a Director / Secretary / Accountant / Official            
 
 
van die Maatskappy, hiermee gemagtig word om 'n voorlopige of finale Kurator / Likwidateur / Geregtelike Bestuurder names die Maatskappy te nomineer en 
of the Company, be and  is hereby authorised  and empowered  to  nominate a  provisional or  final Trustee / Liquidator / Judicial Manager on 
 
om alle nodige dokumente te onderteken om die Maatskappy in staat te stel om hulle eis te bewys teen 
behalf of the Company and to sign all the necessary documents to enable the Company to prove its claim against 
 
               
 
en om  alle  vergaderings  van Skuldeisers  van die  genoemde  Boedel / Maatskappy by te woon en te stem namens die Maatskappy volgens sy diskressie,  met 
to attend  meetings of creditors of  the said Estate / Company, and  to speak  and  vote  on  behalf of  the Company, with power, in his discretion to substitute and 
 
die  mag  van  substitusie,  en om  enige  persoon  of  persone te benoem om sodanige vergaderings namens die Maatskappy by te woon en daar te stem. 
appoint any other person or persons to attend such meetings of  the Company's behalf and to vote thereat. 
 
 
 
 
 



 

 

 
 
 
 
         GESERTIFISEER 'N WARE AFSKRIF 
         CERTIFIED A TRUE COPY  
 
 
 
 
 
  
         _______________________________    
                                                                 GEMAGTIGDE AMPTENAAR 
         AUTHORISED OFFICIAL 

 
 
 
 
 
 
 
 
 

In the matter/Insolvent Estate of _____________________________________________________________________________________(In Liquidation) 
 
 
____________________________________________________________________________________________________(Under Judicial Management) 
 
 
 
 

REMITTANCE INSTRUCTIONS 
 

Please arrange payment of dividends or any other funds to me as a result of the sequestration/liquidation/judicial management of _______________________ 
 
______________________________________________________________________________________________________________________________ 
 
as follows: 
 
1. Deposit direct to : 

 
Name of bank/institution: _____________________________________________________________________________________________________ 
 
Branch: ___________________________________________________________________________________________________________________ 
 
Account Number: ____________________________________________________________________________________________________________ 
 
Branch Code: _______________________________________________________________________________________________________________ 
 
Name of holder of account : ____________________________________________________________________________________________________ 
 
(Please note: Cheques will be made payable to the creditor whose claim has been proved and the account to which the dividend cheque will be deposited 
 must bear the same name.) 
 

2. Post cheque direct to me at the postal address recorded on my affidavit for proof of claim. 
 
 
 
 
 



 

 

 
 
 

________________________________________      _____________________________________ 
DATE          AUTHORISED SIGNATORY 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
           _____________________________________ 
           CAPACITY 
           (Duly authorised thereto)   
          



 

 

 

PROKURASIE VIR DIE BEWYS VAN EISE ENS. 

 
POWER OF ATTORNEY TO PROVE CLAIMS ETC. 
 

 
Ek, die ondergetekende 
I, the undersigned,           _____      
                                                                                                                                                                                                                                                                     
in my hoedanigheid as 
in my capacity as              
 
(hierna verwys as die genoemde Skuldeiser) genome, konstitueer en stel hierby aan 
(hereinafter referred to as the said Creditor) do hereby nominate constitute and appoint                                      
 
met Mag van Substitusie om die genoemde Skuldeiser se wettige Prokureur en Agent te wees, en om in die genoemde Skuldeiser se naam 
with power of substitution to be the said Creditor’s lawful Attorney and Agent in the said Creditor’s name, place and stead, to attend all 
 
en namens die genoemde Skuldeiser alle vergaderings van Skuldeisers by te woon, in die saak van 
meetings of Creditor’s in the matter of 
               
 
en namens die genoemde Skuldeiser, die genoemde Skuldeiser se eis te bewys, en om namens die genoemde Skuldeiser te stem en  
on the said Creditor’s behalf to prove the said Creditor’s claim and to exercise on the said Creditor’s behalf all voting and other powers 
 
om alle magte uit te oefen ten opsigte van sodanige eis met betrekking tot die aanstelling van ‘n Kurator/Likwidateur/Geregtelike 
in respect of such claim particularly in respect of the appointment of a Trustee/Liquidator/Judicial Manager and/or any offer of 
 
Bestuurder en/of enige aanbod van Komposisie en/of voorlegging tot arbitrasie van enige dispuut en/of die Komposisie of toelating van 
Composition and/or submission to arbitration of any dispute and/or the Composition of admission of any claim against the Estate/ 
 
Enige eis teen die Boedel/Maatskappy en om aan die Kurator/Likwidateur/s/Geregtelike Bestuur/s aanduidings te gee, in verband met 
Company and to give the Trustee/s/Liquidator/s/Judicial Manager/s directions as to the administration of the Estate/Company and 
 
Die administrasie van die Boedel/Maatskappy en om in die algemeen op te tree namens die genoemde Skuldeiser op alle vergaderings 
Generally to act on the said creditor’s behalf at all meetings of the Estate/Company in all matters and things in which the said Creditor’s 
 
Van die Boedel/Maatskappy in alle sake waarin die genoemde Skuldeiser belange het, en belowe hiermee om goed te keur en te 
Interests and concerned, hereby promising to ratify and confirm whatsoever the said Agent may do or perform by virtue of these 
 
Bekragtig wat ook al die genoemde Agent mag doen of teweegbring uit krag hiervan. 
Presents. 
 
GEDATEER TE      hierdie    dag van 
DATED AT      this    day of    20  
            
AS GETUIES: 
AS WITNESSES:                                                                                                           
   

 



 

 

1. __   ____________ 

         

                

2. __                               HANDTEKENING / SIGNATURE 

  

 
 


	Doornfontein 2094
	TOTAL AMOUNT DUE    R______________



